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design Sergio Bicego
production year 2025

Land

technical data
p. 7, 8, 9

Land

Riappropriarsi della terra, sentirsi accolti in volumi che danno protezione,
questa è stata l’ispirazione che ha guidato il restyling di Limes.
La cifra stilistica si coglie nella base imbottita che poggia sulla cornice
in metallo e si evolve nel disegno dei pannelli schienale, ora intrecciati con 
spiccato senso sartoriale. Limes Land conserva la sua natura nomade grazie 
alla flessibilità offerta dal sistema di aggancio dei pannelli schienale,
permettendo di cambiare agevolmente la posizione di seduta.
La sua spiccata personalità lo rende protagonista sia quando è elemento 
singolo, sia quando è sistema modulare. I singoli pannelli schienale si possono 
riorganizzare in modo intuitivo, per rispondere agevolmente alle esigenze
del momento, reinventando la geografia dello spazio in modo personale
e creativo. A completare il progetto, i piani removibili sono utili appoggi
in prossimità della seduta, inseribili su tutti e quattro i lati.

Reclaiming the floor and feeling welcomed in volumes that offer a sense
of protection was the inspiration that guided the restyling of Limes.
The stylistic code can be noted in the padded base that rests on a metal frame 
and evolves in the design of the back panels, now intertwined with a strong 
sartorial touch. Limes Land retains its nomadic nature thanks to the flexibility 
offered by the backrest panel attachment system, which allows an easily 
changeable seating position. Its strong personality makes it a protagonist both 
as a single element as well as a modular system. The individual back panels 
can be intuitively rearranged to easily adapt to the needs of the moment, 
reinventing the geography of the space in a personal and creative way.
To complete the project, the removable side surfaces are useful supports
near the seat, which can be inserted on all four sides.

Saba
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L 441 x P 253 x H 90 cm

Land

Saba



5          

L 441 x P 253 x H 90 cm

Land
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L 363 x P 163 x H 90 cm

Land
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dati tecnici / technical data

Land

Struttura - Imbottitura
In legno imbottito con poliuretano espanso 30IP rivestito con velfodera
 accoppiata a fibra poliestere 150gr/mq. I supporti dei cuscini schiena
e bracciolo rullo sono in metallo verniciato e a scelta possono essere rivestiti
in tessuto o con fasce di tessuto accoppiato a pressato 300gr/mq.
I cuscini seduta sono imbottiti in poliuretano espanso a quote differenziate 
(40IP e memory), ricoperto da un materassino in fibra poliestere 100% 
rivestito con tessuto di cotone 100%.
I cuscini dello schienale sono imbottiti in fibra poliestere 100% suddivisi
in scomparti e rivestiti con tessuto di cotone bianco 100%.
Il bracciolo cilindro è imbottito con poliuretano espanso 30IP e rivestito
con fodera in cotone accoppiato a fibra di poliestere 380gr/mq.
Il cuscino bracciolo quadrato è imbottito in microfibra siliconata sfioccata 
100% poliestere suddivisi in scomparti e rivestiti con tessuto di cotone
bianco 100%.

Tavolino
In legno multistrato impiallacciato con bordi a taglio inclinato. L’ancoraggio 
con la base è garantito da una piastra metallica verniciata dotata di staffe.

Piedini
In tubolare d’acciaio verniciato h 3 cm.

Structure - Padding
In wood padded with polyurethane foam 30IP covered with velfodera
coupled to 150gr/sqm polyester fibre. The supports of the back cushions
and the armrest roll are in painted metal and can be upholstered in fabric
or with padded brided of fabric coupled to pressed strip 300gr/sqm.  
Seat cushions are filled with variable-density polyurethane foam
(40IP and memory), covered with 100% polyester fibre mattress clothed
to 100% cotton fabric.
Back cushions are filled with 100% polyester fiber divided into sections
and covered with 100% white cotton fabric.
The roll armrest is filled with polyurethane foam 30IP and covered
with cotton lining coupled with polyester fiber 380gr/sqm.
The square armrest cushion is in siliconised microfiber unraveled 100% 
polyester quilted into sections and covered with 100% white cotton fabric.

Low table
In veenered plywood with inclined cutting edges. Anchorage with base is 
guaranteed through painted metal plate equipped with brackets.

Feet
In painted wire drawn steel h 3 cm.

Saba
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dati tecnici / technical data

Land

Cuscini schiena - (v. liscia)
/ Back cushions - (v. plain)

Cuscini schiena (v. trapuntata)
/ Back cushions (v. quilted)

Bracciolo rullo
/ Roll armrest

Basi / Bases Penisole / Chaise longue

Schienali tessuto
/ Fabric backrests

Schienali intreccio imbottito
/ Padded braided backrests

Tavolini / Low tablesCuscino bracciolo - arredo
/ Armrest - throw cushion

Fianco con schienale 
e cuscino schiena
/ Side backrest with 
back cushion

60 60 50
50

78

42

153 118
42

90 118 118

94

90 72

75
55

85 95 105 75
55

85 95 105

7896 96

42

90

90 173 193 213 233

70
31,5 31,5

31,541,5

41,5

80
22
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dati tecnici / technical data

Land

Esempi compositivi / Composition examples

1 	Nero / Black
2	Verniciato Corten / Painted Corten 
3	Sabbia / Sand

1 2 3

Finitura base e struttura pannelli schiena
/ Base and back structure panels finish

LMLN-1
323

8585

95

95

223

LMLN-2
353

9595
95

163

LMLN-3
363

163
95

85 85 85 95 95

95

LMLN-4
441

95

95

253

1 Rovere chiaro / Light durmast
2 Rovere tinto nero / Black painted durmast
3 Rovere tinto noce / Walnut painted durmast

21 3

Finitura tavolini / Low tables finish

Saba
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design Federico Peri
production year 2025

Anam

technical data
p. 13

Anam 

Le forme morbide e rotonde della poltrona Anam sembrano scolpite 
nell’aria, posate su colonne come se appartenessero a un mondo parallelo
fatto di equilibrio. Da qualunque angolazione la si osservi cambia, 
trasformandosi sotto lo sguardo. Frontale è accoglienza, posteriore é riserbo, 
linee che si chiudono leggermente come a custodire uno spazio privato, 
mentre la vista laterale è movimento. Disponibile con i piedi rivestiti in tessuto 
o in essenza e in versione con base a terra girevole.

The soft and round shapes of the Anam armchair appear to be sculpted in 
air, resting on columns as if belonging to a parallel world, reigned by balance.
Regardless of the angle it is observed from, it changes, transforming each 
time under your gaze. The front is hospitality, the rear is discretion, lines that 
close slightly as if to guard a private space, while the side view is movement.
Available with wooden or upholstered feet as well as with a floor swivel base.

Saba
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L 100 × P 95 × H 77 cm

Anam 

Saba
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L 100 × P 95 × H 77 cm

Anam 
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dati tecnici / technical data

Poltrona con piedi
/ Armchair with feet

Struttura - Imbottitura
In multistrato con poliuretano espanso 40IP rivestito
con velfodera accoppiata a resinato 150 gr/mq.
La seduta è realizzata con poliuretano espanso a quote differenziate
(40IP e 35IM) rivestita con velfodera accoppiata a resinato 150 gr/mq.
Il cuscino schiena è imbottito con piuma d’oca lavata e sterilizzata,
rivestito con tela di cotone bianco 100%. Non sfoderabile.

Piedini
In frassino massello o rivestiti in tessuto non sfoderabile.
Disponibile con basamento a terra, rivestito in tessuto (non sfoderabile)
e dotato di dispositivo girevole con ritorno.

Structure - Padding
In plywood padded with polyurethane foam 40IP, covered
with velfodera coupled to resin 150 gr/mq.
Seat is made with variable-density polyurethane foam
(40IP and 35IM), covered with velfodera coupled to resin 150 gr/mq.
The back cushion is filled with washed and sterilized goose down,
covered with white 100% cotton fabric.
Non-removable fabric.

Feet
In solid ash or upholstered in fabric (non-removable).
Available with a baseboard, covered in fabric (non-removable)
and equipped with a swivel device with return.

Anam 

100

77

95

95

Poltrona con base girevole
/ Armchair with swivel base

100

77

95

95

1

1 	Frassino sbiancato / Blanched ash
2 Frassino tinto rovere chiaro / Light durmast painted ash
3	Frassino tinto nero / Black painted ash
4	Frassino tinto noce / Walnut painted ash

Finitura piedi / Feet finish

32 4

Saba
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design Nicola Pavan
production year 2025

Metis - bench

technical data
p. 16

La panca Metis è un arredo elegante che aggiunge un tocco di stile
ad ogni ambiente. Perfettamente coordinata all’omonimo letto e divano,
è un elemento che ben si inserisce in diversi contesti domestici.
Disponibile in due altezze, nella misura più alta può sostituire le sedie
attorno a un tavolo.

The Metis bench is an elegant piece of furniture that adds a touch
of style to any room. Perfectly coordinated with the bed and sofa of the same 
collection, it is an element that fits well into different domestic contexts.
Available in two heights, in the higher version it can replace chairs around
a table.

Metis — bench

Saba



15          

L 150 × P 45 × H 43 cm

Metis — bench

Saba
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dati tecnici / technical data

Panca / Bench

Struttura - Imbottitura
In acciaio con poliuretano espanso 50IP, rivestito in velfodera accoppiato
a poliuretano espanso.

Piedini
In ABS h 1 cm.

Nota
Il tessuto di rivestimento esterno viene accoppiato a una fibra di poliestere 
400 gr/mq. Questa lavorazione implica una manutenzione della fodera
con lavaggio a secco per tutti i tipi di tessuto.

Dimensioni:
- L 150 h 43 cm
- L 150 h 47 cm

Structure - Padding
In steel with polyurethane foam 50IP, covered with velfodera coupled
on polyurethane foam.

Feet
In ABS h 1 cm.

Note
The external covering fabric is coupled with a 400 gr/sqm polyester fiber.
This process implies a maintenance of the cover with dry cleaning
for all fabric types.

Dimensions:
- L 150 h 43 cm
- L 150 h 47 cm

150 45

43 47

150 45

4545

Metis — bench

Saba
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design Studiopepe
production year 2025

Philia - low table

technical data
p. 23

Philia, dal greco “amicizia”, è il nome della nuova collezione
di coffee tables che Studiopepe firma per Saba, un vero e proprio simbolo di 
connessione e armonia, progettato per adattarsi a varie tipologie di ambiente. 
La sua forma bilancia semplicità e raffinatezza, unendo un materiale solido
e pregiato a linee curve ed essenziali. Pensato per essere accostato al divano 
Simposio in un dialogo coerente, questo arredo possiede il valore iconico
di adattarsi a tutte le tipologie di living, creando un legame perfetto tra diversi 
elementi dell’arredamento.

Philia, Greek for “friendship”, is the name of the new collection
of coffee tables designed by Studiopepe for Saba. A true symbol
of connection and harmony, it is conceived to adapt to various types
of environments. Its shape balances simplicity and sophistication,
combining a solid and precious material with curved and essential lines.
Designed to be combined with the Simposio sofa in a coherent dialogue,
this piece of furniture has the iconic value of adapting to all types of spaces, 
creating a perfect link between different elements of furniture.

Philia — low table

Saba
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L 60 x P 50 x H 45 cm
L 82 x P 68 x H 35 cm

L 43 x P 36 x H 50 cm

Philia — low table

Saba
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L 43 x P 36 x H 50 cm

Philia — low table

Saba
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L 82 x P 68 x H 35
L 60 x P 50 x H 45

Philia — low table

Saba
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L 82 × P 68 × H 35 cm
L 60 × P 50 × H 50 cm

Philia — low table

Saba
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dettaglio / detail

Philia — low table

Saba
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dati tecnici / technical data

Tavolini / Low tables

Struttura
In 3 lastre di marmo ricostruito Eco-stone natural
(pezzi di marmo agglomerati con resina), spessore 20 mm,
fissate tra loro tramite lamiera d’acciaio verniciata spessore 4mm.
Ogni lastra della struttura che appoggia a terra è provvista di feltro.

Dimensioni:
- 82×68 cm h 35 cm
- 60×50 cm h 45 cm
- 43×36 cm h 50 cm

Structure
In 3 recoinstructed marble slabs called Eco-stone natural
(marble pieces agglomerated with resin), 20 mm thick,
fixed together by 4 mm painted steel sheet.
Each structure slab resting on the ground is provided with felt. 

Dimensioni principali:
- 83×68 h 36 cm
- 61×50 h 46 cm
- 43×36 h 51 cm

Grande / Large Medio / Medium Piccolo / Small

504535

365068

436082 365068

Philia — low table

1 	Eco-stone natural

1

Finitura / Finish

Saba
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Anam 

Overview Saba
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design Federico Peri
production year 2025

Anam - table

technical data
p. 31,32

Come le colonne di un tempio antico, il tavolo Anam si erge con una
presenza che evoca memorie di un passato remoto, capace di attraversare
le epoche senza perdere il suo significato. Ispirato al cerchio eterno
e ai colonnati circolari, le sue gambe sorreggono un piano che invita
a raccogliersi nella sacralità della condivisione, in un dialogo tra solidità
e leggerezza. La sua presenza trasmette un’energia calma ma potente,
che trasforma ogni ambiente in un luogo di riflessione e condivisione.
Il tratto elegante di Federico Peri rivela una sinergia tra storia
e contemporaneità attraverso un accurato lavoro di sottrazione,
per arrivare all’essenza del progetto, a forme pure e senza tempo. 

Like columns of an ancient temple, the Anam table stands with a presence 
that evokes memories of an ancient time, capable of navigating the ages 
without losing its meaning. Inspired by the eternal circle and circular 
colonnades, its legs support a top that invites you to gather in the sacred
act of sharing, in a dialogue between solidity and lightness. Its presence 
conveys a calm yet powerful energy, which transforms any room into a place 
of reflection and sharing. Federico Peri’s elegant hand reveals a synergy 
between history and contemporaneity through a careful work of subtraction, 
revealing the very essence of the project: pure and timeless forms.

Anam — table

Saba
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L 280 × P 120 × H 75 cm
(glass version)

Saba



27          Anam — table

L 280 x P 120 x H 74 cm
(MDF version)

Saba
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dettaglio / detail

Anam — table

Saba
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Ø 150 x H 75 cm (glass version)
Ø 150 x H 74 cm (MDF version)

Anam — table

Saba
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dettaglio / detail Saba
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dati tecnici / technical data

Struttura – Base
In tubolari d’acciaio verniciati 60×40 mm, spessore 2 mm
e ripiano in MDF laccato spessore 25 mm.
Ogni gamba della struttura è provvista di feltro.

Top
In MDF laccato spessore 30 mm oppure in vetro lucido extra chiaro retro 
laccato (temperato e con trattamento antigraffio) spessore 8 mm, appoggiato 
superiormente. Dei tubolari in acciaio verniciato sono incollati al vetro
e garantiscono il fissaggio al top in mdf. Quest’ultimo viene collegato
alla base con una piastra in acciaio verniciato.

Dimensioni top:
- Tondo Ø 150 cm
- Ovale 200×120 cm
- Ovale 240×120 cm
- Ovale 280×120 cm

Structure – Base
In painted wire drawn steel 60×40 mm, 2 mm of thickness and 25 mm
thick lacquered MDF shelf.
Each structure’s leg is fitted with felt.

Top
In lacquered MDF 30 mm thick or in shiny extra-clear back-painted glass
(tempered and with anti-scratch treatment) 8 mm thick, resting above.
Some painted wire drawn steel are glued to the glass and ensure the fix to
the MDF top. The latter is connected to the base with a painted steel plate.

Top dimensions:
- Round Ø 150 cm
- Oval 200×120 cm
- Oval 240×120 cm
- Oval 280×120 cm

Anam — table

Saba
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Tavoli LACCATI / LACQUERED tables
Tavoli OVALI / OVAL tables Tavolo TONDO / ROUND table

Tavoli in CRISTALLO / GLASS tables
Tavoli OVALI / OVAL tables Tavolo TONDO / ROUND table

dati tecnici / technical data

Anam — table

1 	Velvet rose 
2	Eucalipto / Eucalyptus
3	Sabbia / Sand

1 2 3

Finitura top (vetro)
/ Top (glass) finish

1 	Velvet rose 
2	Eucalipto / Eucalyptus
3	Sabbia / Sand

1 2 3

Finitura struttura (metallo) e top (MDF)
/ Structure (metal) and top (MDF) finish

200

200

240

240

280

280

75

74 74 74

75 75 75

74

120

120 120 120

120 120 150

150

120

120

120

120

120

120

150

150 150

150

Saba
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design Federico Peri
production year 2025

Anam - bookcase, console

technical data
p. 39, 40, 41, 42, 43

Anam — bookcase, console

Come una scala che conduce verso l’infinito, la libreria Anam
si sviluppa in un gentile equilibrio tra leggerezza e solidità. 
Ogni libro, ogni oggetto, trova in questa struttura uno spazio di rispetto
e poesia e si offre come custode delle memorie che scegliamo.
I materiali raccontano una storia: la parte superiore rigida e decisa, evoca
la stabilità di ciò che dura nel tempo, la parte inferiore rivestita in tessuto, 
sussurra una gentilezza inattesa. La sua presenza non domina lo spazio
ma lo arricchisce, suggerendo un dialogo tra ciò che vediamo e ciò che 
immaginiamo.

Like a staircase leading to infinity, the Anam bookcase develops gently,
finding balance between lightness and solidity. Every book and every object 
find a space of respect and poetry within this structure, and offers itself
as a guardian of our chosen memories. The materials themselves tell a story: 
the rigid and decisive upper part evokes the stability of things that last over 
time, the lower part, upholstered in fabric, whispers an unexpected kindness. 
Its presence does not dominate the space but rather enriches it, suggesting
a dialogue between what we see and what we imagine.

Saba



34          Anam — bookcase

L 158 × P 50 × H 200 cm Saba



35          Anam — bookcase

L 250 x P 40 x H 240 cm Saba
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dettaglio / detail

Anam — bookcase

Saba



37          Anam — console

L 158 × P 35 × H 76 cm
L 208 × P 35 × H 76 cm
L 208 × P 35 × H 76 cm

Saba



38          Anam — console

L 158 × P 35 × H 76 cm
L 208 × P 35 × H 76 cm
L 208 × P 35 × H 76 cm

Saba
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dati tecnici / technical data

LIBRERIA

Struttura
In tubolari d’acciaio verniciati 60×40 mm, spessore 2 mm. Trasversali
di appoggio mensola in acciaio verniciato dal diametro 20 mm. Ogni gamba
della struttura autoportante è provvista di feltro. Nella versione componibile
a parete, ogni montante verticale è provvisto di piedino regolabile in altezza
e il fissaggio della mensola è garantito da una piastra in acciaio verniciato 
spessore 4 mm che si aggancia alla parete.

Mensola
Anam propone due tipi di mensola: versione totalmente laccata
e versione rivestita.

Versione totalmente laccata
Realizzata con 2 piani in MDF laccati spessore 19 mm collegati tra loro.

Versione rivestita
Realizzata con 2 piani in MDF spessore 19 mm. Finitura laccata per la parte 
superiore e rivestito con tessuto in microfibra, in tinta coordinata alla nuance
di laccatura, per la parte inferiore.

Dimensioni mensole libreria autportante: 50×50 cm, 100×50 cm

Dimensioni mensole libreria componibile a parete:
50×35 cm, 100×35 cm, 150×35 cm, 200×35 cm

BOOKCASE

Structure
In painted wire drawn steel 60×40 mm, 2 mm of thickness. Transversal
shelf support in painted steel with diameter 20 mm. Each leg of freestanding 
structure is fitted with felt. In wall-modular version, each vertical upright
is provided with a height-adjustable foot and the shelf is hooked to the wall 
through painted steel plate, 4 mm thick.

Shelf
Anam proposes two kinds of shelf: totally lacquered version
and coated version.

Totally lacquered version
Made with 2 lacquered MDF tops, 19 mm thick connected together.

Coated version
Made with 2 MDF tops, 19 mm thick. Lacquered finish for the upper part
and covered with microfibre fabric, in coordinated-colour with lacquer,
for the lower part. 

Shelf dimensions freestanding bookcase: 50×50 cm, 100×50 cm

Shelf dimensions wall-modular bookcase:
50×35 cm, 100×35 cm, 150×35 cm, 200×35 cm

Anam — bookcase

Saba
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dati tecnici / technical data

Bookcase - Componibile a parete / Modular on wall

200

6
6

240

44

200

40

4
35

50 100 150 200

Esempi composizione / Composition examples - versione H 200 / H 200 version

Anam — bookcase

ANM01

200

40

ANM01

300200

240

40

Esempi composizione / Composition examples - versione H 240 / H 240 version
ANM03 ANM04

240

40

400 400

1

1 	Velvet rose
2	Eucalipto / Eucalyptus
3	Sabbia / Sand

2 3

Finitura struttura (metallo) e ripiani (MDF)
/ Structure (metal) and shelves (MDF) finish

1 Tiffany 901
2 Tiffany 717
3 Tiffany 607

1 2 3

Finitura opzionale ripiani (tessuto)
/ Optional shelves finish (fabric)

Saba
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dati tecnici / technical data

Bookcase — Autoportante con contenitore accessorio / Free standing with optional container

200

50

158

200

50

208

200

50

208

Bookcase — Autoportante / Free standing

200

50

200

50

208158

200

50

208

Anam — bookcase

1 	Velvet rose
2	Eucalipto / Eucalyptus
3	Sabbia / Sand

2 3

Finitura struttura (metallo) e ripiani (MDF)
/ Structure (metal) and shelves (MDF) finish

1 Tiffany 901
2 Tiffany 717
3 Tiffany 607

1 2 3

Finitura opzionale ripiani (tessuto)
/ Optional shelves finish (fabric):

Saba
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CONSOLLE

Struttura
In tubolari d’acciaio verniciati 60×40 mm, spessore 2 mm.
Trasversali di appoggio mensola in acciaio verniciato dal diametro 20 mm.
Ogni gamba della struttura è provvista di feltro.

Mensola
Anam propone due tipi di mensola: versione totalmente laccata
e versione rivestita.

Versione totalmente laccata
Realizzata con 2 piani in MDF laccati spessore 19 mm collegati tra loro.

Versione rivestita
Realizzata con 2 piani in MDF spessore 19 mm.
Finitura laccata per la parte superiore e rivestito con tessuto in microfibra,
in tinta coordinata alla nuance di laccatura, per la parte inferiore.

Dimensioni mensole console:
- 50×35cm
- 100×35cm

CONSOLE

Structure
In painted wire drawn steel 60×40 mm, 2 mm of thickness.
Transversal shelf support in painted steel with diameter 20 mm.
Each structure’s leg is fitted with felt.

Shelf
Anam proposes two kinds of shelf: totally lacquered version
and coated version.

Totally lacquered version
Made with 2 lacquered MDF tops, 19 mm thick connected together

Coated version
Made with 2 MDF tops, 19 mm thick.
Lacquered finish for the upper part and covered with microfibre fabric,
in coordinated-colour with lacquer, for the lower part.

Shelf dimensions - consolle:
- 50×35 cm
- 100×35 cm

dati tecnici / technical data

Anam — console

Saba
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dati tecnici / technical data

Consolle / Console

76

35

76

35

208158

76

35

208

Anam — console

1 	Velvet rose
2	Eucalipto / Eucalyptus
3	Sabbia / Sand

2 3

Finitura struttura (metallo) e ripiani (MDF)
/ Structure (metal) and shelves (MDF) finish

1 Tiffany 901
2 Tiffany 717
3 Tiffany 607

1 2 3

Finitura opzionale ripiani (tessuto)
/ Optional shelves finish (fabric):

Saba
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design Nicola Pavan
production year 2025

Metis - bed

technical data
p. 48, 49, 50

Metis — bed

Costruire il nuovo ridisegnando il classico, è l’affascinante pensiero
che si legge guardando il letto Metis. Il tratto senza tempo delle sue forme,
si accompagna al moderno concetto di flessibilità applicata alla materia.
La classica testiera trapuntata diventa modellabile con un semplice gesto
e reinventa la cornice ora aperta e grafica, ora geometrica e aerea,
ora protettiva e intima. Lo sguardo si allarga e si chiude e ogni volta si posa
su un’immagine perfetta. Eleganti piani di appoggio con la funzione
di comodino in pregiato onice, si possono riorganizzare lungo il perimetro
del sommier, assecondando diverse necessità.

Building the new by redesigning the classic is the fascinating thought
that transpires when looking at the Metis bed. The timelessness of its form 
meets the modern concept of flexibility applied to materials.
The classic quilted headboard becomes malleable with a simple gesture
and reinvents the frame: open and graphic, then geometric and airy, or 
protective and intimate. The gaze widens and closes and each time rests
on a perfect image. Elegant support surfaces with the function of a bedside 
table in fine onyx, can be reorganized along the perimeter of the sommier, 
satisfying different needs.
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L 228 x P 224 x H 95 cm
L 290 x P 224 x H 95 cm

Metis — bed
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L 228 x P 224 x H 95 cm
L 290 x P 224 x H 95 cm

Metis — bed
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dettaglio / detail

Metis — bed
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dati tecnici / technical data

Struttura - Imbottitura
Testiera in legno composito con inserto in poliuretano espanso 30IP,
rivestita con tessuto in poliuretano accoppiato a vellutino.
I profili terminali sono in metallo finitura cromata o verniciata.
Metis propone due versioni di testiera: versione a filo e versione pieghevole.
Il movimento della testiera pieghevole è garantito da cerniere in acciaio 
nascoste. Giroletto in legno composito imbottito con poliuretano espanso
e rivestito con velfodera accoppiata a poliuretano.
Tavolino uso comodino opzionale, posizionabile nelle parti terminali
dei longoni letto. Finiture marmo disponibili: Onice, marmo Pearl,
marmo Noir Antique. Diametro 40 cm spessore 2 cm.

Nota
Il tessuto di rivestimento esterno viene accoppiato a una fibra
di poliestere 400 gr/mq. Questa lavorazione implica una manutenzione
della fodera con lavaggio a secco per tutti i tipi di tessuto.

Dimensioni – versione testiera a filo:
- 198×224 cm	 (rete 160×200 cm)
- 218×224 cm	 (rete 180×200 cm)
- 191×227 cm	 (rete 153×203 cm)
- 231×227 cm	 (rete 193×203 cm)

Dimensioni – versione testiera pieghevole:
- 286×224 cm	(rete 160×200 cm)
- 306×224 cm	(rete 180×200 cm)
- 279×227 cm	 (rete 153×203 cm)
- 319×227 cm	 (rete 193×203 cm)

Structure - Padding
Headboard in composite wood with 30IP polyurethane foam insert,
covered with fabric in polyurethane coupled to velveteen.
The end profiles are in metal with chrome or painted finish.
Metis proposes two kinds of headboard: flush version and folding version.
The folding headboard movement is ensured by hidden steel hinges.
Bed frame in composite wood padded with polyurethane foam and clothed 
with velfodera coupled to polyurethane.
Optional bedside table, that can be positioned at the end of the bed frames.
Available marble finishes: Onyx, Pearl marble, Noir Antique marble.
Diameter 40 cm, thickness 2 cm.

Note
The external covering fabric is coupled with a 400 gr/sqm polyester fiber.
This process implies a maintenance of the cover with dry cleaning
for all fabric types.

Dimensions – flush headboard version:
- 198×224 cm	 (bed base 160×200 cm)
- 218×224 cm	 (bed base 180×200 cm)
- 191×227 cm	 (bed base 153×203 cm)
- 231×227 cm	 (bed base 193×203 cm)

Dimensions – Folding headboard version:
- 286×224 cm	(bed base 160×200 cm)
- 306×224 cm	(bed base 180×200 cm)
- 279×227 cm	 (bed base 153×203 cm)
- 319×227 cm	 (bed base 193×203 cm)

Metis — bed
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dati tecnici / technical data

materasso 160×200

Versione - Testiera A FILO / Version - FLUSH headboard

95
30

224

materasso 153×203

95

materasso 180×200

218

95

224227

materasso 193×203

231

95

227

191198 224

36

Metis — bed

Dettaglio
con accessorio
/ Detail with 
accessory

2

40

40 40

Ripiano accessorio / Accessory shelf Finitura ripiano / Shelf finish

1 	Onice / Onyx
2 Pearl
3	Noir antique

1 2 3

Finitura profilo testiera / Headboard profile finish

1 	Nero opaco / Matt black
2	Black nichel / Black nickel 

1 2
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dati tecnici / technical data

materasso 160×200

Versione - Testiera PIEGHEVOLE / Version - FOLDING headboard

95

224

218

286

materasso 193×203

319

95

227

251

materasso 180×200

306

95

224

228

materasso 153×203

95

227

279

211

30

224

36

Metis — bed

Dettaglio
con accessorio
/ Detail with 
accessory

2

40

40 40

Ripiano accessorio / Accessory shelf Finitura ripiano / Shelf finish

1 	Onice / Onyx
2 Pearl
3	Noir antique

1 2 3

Finitura profilo testiera / Headboard profile finish

1 	Nero opaco / Matt black
2	Black nichel / Black nickel 

1 2
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design Paolo Grasselli
production year 2025

Pan Flute - bed

technical data
p. 54, 55

Ispirato all’omonima poltrona e panchetta, la testiera Pan Flute disegna
la parete retro letto come uno spartito musicale. Pensata come una boiserie,
i suoi volumi circolari invogliano a personalizzare la parete con texture inedite. 
Perfetta per ambienti contract e residenziali, può essere acquistata 
singolarmente o accompagnata dal suo sommier. Disponibile in due 
dimensioni, abbraccia giroletti sia piccoli che materassi di grandi dimensioni.

Inspired by the armchair and bench of the same name, the Pan Flute 
headboard draws on the wall like a musical score. Conceived as a boiserie,
its circular volumes invite you to customize the wall with original textures. 
Perfect for contract and residential environments, it can be purchased 
individually or accompanied by its sommier. Available in two sizes,
it embraces both small bed frames and large mattresses.

Pan Flute — bed
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L 300 x P 219 x H 93 cm

Pan Flute — bed
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L 300 x P 219 x H 93 cm

Pan Flute — bed
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dati tecnici / technical data

Struttura - Imbottitura
Testiera in legno composito ricoperto da velfodera accoppiata a poliuretano 
espanso. Profili di poliuretano espanso 25IM rivestiti da velfodera accoppiata
a poliuretano espanso. Giroletto in legno composito imbottito con poliuretano 
espanso e rivestito con velfodera accoppiata a poliuretano, rifinito su tutti
e 4 i lati. Fissaggio testiera a muro tramite attaccaglie in metallo.

Dimensioni testiera:
- 260×7 cm (2pz da 130 cm accostati)
	 consigliato per sommier con rete 160×200 cm e 153×203 cm
- 300×7 cm (2pz da 150 cm accostati)
	 consigliato per sommier con rete 180×200 cm e 193×203 cm

Dimensioni sommier:
- 172×212 cm	 (rete 160×200 cm)
- 165×215 cm	(rete 153×203 cm)
- 192×212 cm	(rete 180×200 cm)
- 205×215 cm	(rete 193×203 cm)

Structure - Padding
Headboard in composite wood covered with velfodera coupled to polyurethane 
foam. Polyurethane foam profile 25IM, clothed with velfodera coupled to 
polyurethane foam. Bed frame in composite wood padded with polyurethane 
foam and clothed with velfodera coupled to polyurethane, finished on all
4 sides. Wall-mounted headboard fixing by metal brackets.

Dimensions - headboard:
- 260×7 cm (2pz by 130 cm side by side)
	 recommended for sommier with bed base 160×200 cm e 153×203 cm
- 300×7 cm (2pz da 150 cm side by side)
	 recommended for sommier with bed base 180×200 cm e 193×203 cm

Dimensions sommier:
- 172×212 cm	 (bed base 160×200 cm)
- 165×215 cm	(bed base 153×203 cm)
- 192×212 cm	(bed base 180×200 cm)
- 205×215 cm	(bed base 193×203 cm)

Pan Flute — bed

* consigliato con reti 153x203 cm e 160x200 cm
/ recommended with badbase 153x203 cm and 160x200 cm

** consigliato con reti 180x200 cm e 193x203 cm
/ recommended with badbase 180x200 cm and 193x203 cm

Testiere / Headboards

260*

93 93

7 7

300**
7 7

Saba



55          Pan Flute — bed

dati tecnici / technical data

Sommier
Misura rete / Size for bed base 160×200 cm

Esempi compositivi / Composition examples

Testiera 260 cm
e rete 160×200 cm
/ Headboard 260 cm and
bed base 160×200 cm

Testiera 300 cm
e rete 180×200 cm
/ Headboard 300 cm and 
bed base 180×200 cm

materasso 160×200

172 212

260

33

212

materasso 153×203 cm

165

33

215

219 219

300

materasso 180×200 cm

192

33

212

materasso 193×203 cm

205

33

215
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design Sergio Bicego
production year 2002
restyling 2019/2025

Limes

technical data
p. 59, 60, 61

Limes

Limes è stato il divano che con grande anticipo sui tempi, ha parlato
di flessibilità e di qualità funzionale alle necessità delle persone.
I suoi pannelli schienale removibili e posizionabili su tutti e quattro lati,
hanno reso possibile l’inimmaginabile fino a prima. Ogni elemento si configura 
in molteplici posizioni, consentendo di cambiare la geografia dello spazio ogni 
volta se ne senta il bisogno. Questa idea rivoluzionaria e intelligente, ora trova 
nel restyling una visione estetica più contemporanea: il tondino metallico 
sollevato da terra diventa più presente e grafico e sottolinea anche il disegno 
dei pannelli schienale. I cuscini dello schienale vengono ora offerti in due 
altezze differenti: per garantire comfort alle spalle è prevista la versione più 
alta e generosa, mentre la versione bassa assicura un’estetica più rigorosa
e da conversazione. Funzionali piani di appoggio e intrecci sartoriali ne 
marcano la forte personalità.

The Limes sofa, well ahead of its time, spoke of flexibility and functional 
quality to people’s needs. Its removable back panels, that can be positioned 
on all four sides of the sofa base, have made what seemed unimaginable 
possible. Each element is configured in multiple positions, allowing for the 
geography of space to be changed whenever necessary. This revolutionary 
and intelligent idea, now finds a more contemporary aesthetic vision in its 
restyling: the metal rod raised from the ground becomes more prominent
and graphic as well as emphasizing the design of the back panels.
The back cushions are now offered in two different heights: the higher and 
more generous version is available to ensure comfort behind the shoulders, 
while the low version ensures a more rigorous aesthetic to best suit
a sitting room environment. Functional support surfaces and sartorial
weaves mark its strong personality.
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L 351 × P 128 × H 78 cm

Limes
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L 253 x P 93 x H 78 cm
L 257 x P 93 x H 94 cm

Limes
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dati tecnici / technical data

Limes

Struttura - Imbottitura
In legno imbottito con poliuretano espanso 30IP rivestito con velfodera
 accoppiata a fibra poliestere 150gr/mq. I supporti dei cuscini schiena
e bracciolo rullo sono in metallo verniciato e a scelta possono essere rivestiti
in tessuto o con fasce di tessuto accoppiato a pressato 300gr/mq.
I cuscini seduta sono imbottiti in poliuretano espanso a quote differenziate 
(40IP e memory), ricoperto da un materassino in fibra poliestere 100% 
rivestito con tessuto di cotone 100%.
I cuscini dello schienale sono imbottiti in fibra poliestere 100% suddivisi
in scomparti e rivestiti con tessuto di cotone bianco 100%.
Il bracciolo cilindro è imbottito con poliuretano espanso 30IP e rivestito
con fodera in cotone accoppiato a fibra di poliestere 380gr/mq.
Il cuscino bracciolo quadrato è imbottito in microfibra siliconata sfioccata 
100% poliestere suddivisi in scomparti e rivestiti con tessuto di cotone
bianco 100%.

Tavolino
In legno multistrato impiallacciato con bordi a taglio inclinato. L’ancoraggio 
con la base è garantito da una piastra metallica verniciata dotata di staffe.

Piedini
In acciaio verniciato h 11 cm.

Structure - Padding
In wood padded with polyurethane foam 30IP covered with velfodera
coupled to 150gr/sqm polyester fibre. The supports of the back cushions
and the armrest roll are in painted metal and can be upholstered in fabric
or with padded brided of fabric coupled to pressed strip 300gr/sqm.  
Seat cushions are filled with variable-density polyurethane foam
(40IP and memory), covered with 100% polyester fibre mattress clothed
to 100% cotton fabric.
Back cushions are filled with 100% polyester fiber divided into sections
and covered with 100% white cotton fabric.
The roll armrest is filled with polyurethane foam 30IP and covered
with cotton lining coupled with polyester fiber 380gr/sqm.
The square armrest cushion is in siliconised microfiber unraveled 100% 
polyester quilted into sections and covered with 100% white cotton fabric.

Low table
In veenered plywood with inclined cutting edges. Anchorage with base
is guaranteed through painted metal plate equipped with brackets.

Feet
In painted steel h 11 cm.
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dati tecnici / technical data

Limes

Cuscini schiena alti
/ High back cushions

Cuscini schiena bassi
/ Low back cushions

Bracciolo rullo
/ Roll armrest

Basi / Bases Penisole / Chaise longue Fianco con schienale
e cuscino schiena basso
/ Side backrest with low 
back cushion

Schienali tessuto
/ Fabric backrests

Schienali intreccio imbottito
/ Padded braided backrests

Tavolini / Low tablesCuscino bracciolo - arredo
/ Armrest - throw cushion

Fianco con schienale 
e cuscino schiena alto
/ Side backrest with 
high back cushion

60 60 50
50

78

75

83
42 42

153 118
42

83

173 193 213 83 118 118

94

94 72

233

75
58 40

85 8595 95105 105

7896 96

42

94

78 72

70
31,5 31,5

31,541,5

41,5

80
22
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dati tecnici / technical data

Limes

Esempi compositivi / Composition examples

LM25-6
351

8595 85

75

95

128

LM25-5
394
7595

95

75

75

75

183

LM25-2
353

9595
95

163

LM25-3
257

93
105 105

LM25-1
316

8585

95

95

223

LM25-4
338

95 95
95

95

253

1 	Nero / Black
2	Verniciato Corten / Painted Corten 
3	Sabbia / Sand

1 2 3

Finitura base e struttura pannelli schiena
/ Base and back structure panels finish

1 Rovere chiaro / Light durmast
2 Rovere tinto nero / Black painted durmast
3 Rovere tinto noce / Walnut painted durmast

21 3

Finitura tavolini / Low tables finish
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design Sergio Bicego
production year 2012
restyling 2025

New York Line - armchair

technical data
p. 64

L’imbottitura della nuova New York Line spiega come il guardare
le cose da una nuova prospettiva modifichi la loro percezione. Così abbiamo 
tracciato delle linee sull’imbottitura dell’iconica poltrona, riempendole fino
a creare volumi che invitano alla morbidezza.

The padding of the new New York Line explains how looking at things
from a new perspective changes their perception. Therefore, we drew lines
on the padding of the iconic armchair and filled them, creating volumes that 
welcome an overall softness.

New York Line — armchair

Saba
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L 75 × P 85 × H 70 cm Saba
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dati tecnici / technical data

Struttura - Imbottitura
Piano di seduta in lamiera traforata. L’imbottitura di scocca e il cuscino seduta 
sono imbottiti in poliuretano espanso a quote differenziate (40IP e memory), 
ricoperto da un materassino in piuma d’oca lavata e sterilizzata rivestito
con tessuto di cotone 100%.

Telaio
In trafilato dal diametro di 12 mm. Finitura cromata o verniciata.

Structure - Padding
The seat is in perforated sheet metal. The padded shell and the seat cushion 
are filled with polyurethane foam (40IP and memory), covered with a washed 
and sterilized goose down mattress clothed with 100% cotton fabric.

Frame
In 12 mm wire drawn. Chrome or painted finish.

Poltrona / Armchair Pouf

58

41

50

50

75

70

85

85

New York Line — armchair

Finitura struttura / Frame finish

1 	Bianco / White 
2	Nero / Black 
3	Rosso / Red
4	Azzurro / Azure

1 32 4

5	Cromo / Chrome
6	Black nichel / Black nickel
7	Ottone satinato / Satin brass
8	Bronze Copper Matt
9	Bronze Gold Matt

5 76 8 8
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design Sergio Bicego
production year 2012
restyling 2025

New York Curve - armchair

technical data
p. 68

Un collo rialzato e reversibile, sospeso sullo schienale, trasforma
l’immagine dell’iconica poltrona con una presenza leggera e femminile.
La possibilità di ruotare con un semplice gesto questo colletto, suggerisce 
abbinamenti cromatici personali.

A raised and reversible collar, suspended on the backrest, transforms
the image of the iconic armchair with a light and feminine presence.
The possibility of rotating this collar with a simple gesture permits personal 
color combinations.

New York Curve — armchair
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L 80 × P 89 × H 76 cm Saba



67          New York Curve — armchair

L 80 × P 89 × H 76 cm Saba
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dati tecnici / technical data

Poltrona / Armchair Pouf

58

41

50

50

Finitura struttura / Frame finish

1 	Bianco / White 
2	Nero / Black 
3	Rosso / Red
4	Azzurro / Azure

1 32 4

5	Cromo / Chrome
6	Black nichel / Black nickel
7	Ottone satinato / Satin brass
8	Bronze Copper Matt
9	Bronze Gold Matt

5 76 8 8

Struttura - Imbottitura
Piano di seduta in lamiera traforata. L’imbottitura di scocca
è in poliuretano espanso a quote differenziate (40IP e memory),
rivestito con cotone accoppiato a fibra poliestere 280gr/mq.
Il cuscino seduta è in poliuretano espanso a quote differenziate
(40IP e memory), ricoperto da piuma d’oca lavata e sterilizzata e rivestita
con tessuto di cotone 100%.
Il materassino schiena è imbottito con piuma d’oca lavata e sterilizzata
e rivestita con tessuto di cotone 100%.

Telaio
In trafilato dal diametro di 12 mm. Finitura cromata o verniciata.

Structure - Padding
The seat is in perforated sheet metal. The padded shell
is in variable-density polyurethane foam (40IP and memory),
covered with cotton and 280gr/sqm polyester fiber.
The seat cushion is in variable-density polyurethane foam
(40IP and memory), covered with washed and sterilized goose down
and clothed with 100% cotton fabric.
The back mattress is filled with washed and sterilized goose down,
clothed with 100% cotton fabric.

Frame
In 12 mm wire drawn. Chrome or painted finish.

80

76

89

89

New York Curve — armchair
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